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Titarenko M. V. Personal pronouns of the second person as an expression of social status
(based on Russian)

The article is devoted to the address pronouns. On Russian material was analyzed choice T- and
V-forms, which depends on the social status of the communicants.

Keywords: address, pronouns, social status, social role.

Tiweuxina K. B.
Mukonaiecokuii HayioHANLHUIL AZPAPHUTL YHIGEPCUM e

CIUIbCBKOTI'OCITIOJAPCBHKI TEPMIHHU
B YKPATHOMOBHUX TA AHIVIOMOBHUX CJJOBHUKAX

Cmammsa npucesuerHa 00CHONCEHHIO CLIbCbKO20CNO0apchKkoi mepminonoeii. Posenanymo nowsmms
“mepmin” ma npoaHANI308AHO JIEKCUKO-CEMAHMUYHI OCOOIUBOCTT OesKUX MEPMIHIG acpapHoi 2any3i
(anmpakno3, baxmepios, bayuia, Oinan, 6yp sH, 6ipyc ma iHwi) 3a OONOMO20I0 CLOBHUKIE YKPAIHCLKOI ma
AH2NIUCLKOT MOB.

Knrouosi cnoea: mepmin, mepminonocis, ciibcbke 20CNO0APCMB0, CLOGHUK.

VY nHami gacu OypXJIMBOTO PO3BUTKY HAayKW i TEXHIKM BUHUKAE TIOTPeOA JOCTiIHKEHHS
TEPMIHOJIOTIYHHUX MOHATH EBHUX Tay3el Ta chep Jroachkoi mismmpHOCTI. OCKUTBKH YKpaiHa
€ arpapHOI0 JIeP:KaBOI0, TO TEOPETUYHE OCMMCICHHS TEKCTIB arpapHoi TEeMAaTHKH HalyBae
0COOJIMBOTO 3HA4YEHHS. Y 3B’SI3Ky 3 IIUM BHHHUKA€ HEOOXITHICTH JETAIILHOTO BUBYCHHS
CUIbCHKOTOCIIOJAPCHbKUX TEPMIHIB Ta MOKJIMBUX BaplaHTIB IXHBOI'O MEpeKIagy Ha
aHTJIHACBKY MOBY.

CporojHi “Bxke He BUKJIMKAE CYMHIBY, 1110 JUJIsl IPaBUIILHOTO, HAYKOBO OOIPYHTOBAHOIO
BUPIIICHHS TEPMIHOJOTIYHUX MPOOJIEeM HEOOXiTHO BHUBYATH TEPMIHOJIOTIIO, BUXOIIYU 3
BU3HAHHS 11 MPUPOTHOCTI 1 3aKOHOMIPHOCTI iICHYBaHHS B CHCTEMi BH3HA4Y€HOI MOBHU. Y
paMKax BHIIE3TaJaHOTO CTHIIO JIOCTI/DKCHHS MMHTaHb TEPMIHOJIOTII TTOBUHHE MPOBOIUTHCS
SIK JIIHTBICTaMH, TaK 1 TepMiHOoraMu’ [6, ¢. 56].

3rigno b. H. lN'onoBina, TepMiH — 11e “‘CJIOBO UM MIAPSIIHE CIOBOCHONYYEHHS, 10 Ma€e
CrHeliaJibHe 3HA4YeHHs, BUpakae Ta ¢opmye mnpodeciiHe MOHATTS Ta 3aCTOCOBYETHCS Y
mpoLeci Mi3HaHHA Ta OCBOEHHS HAYKOBHX 1 MPOQECiiHO-TEXHIYHUX O00’€KTIB Ta BIIHOCHUH
MDK HUMUA [4, ¢. 5].

3 NO3uIIiT KOTHITUBHOTO MIJXOAY TEPMIH PO3IIIAIAEThCS K KOTHITUBHO-1H(OpMalliiiHa
CTPYKTypa, B SIKIii aKyMYJIIOEThCSI BHpPa)X€HE B KOHKPETHIW MOBHiN ¢opMmi mpodeciiiHo-
HayKOBE 3HaHHsI, HAKOIIMYEHE JII0JCTBOM 3a YBECh Mepiof ioro icHyBanHs [1, c. 25].

JlocnmipKeHHAM THTaHb TEPeKiIany Ta aHamizy (axoBoi CUIBCBKOTOCTIOAAPCHKOL
TEPMIHOJIOTIi Ta HAYKOBO-TEXHIUHHMX TEPMIHIB B3araji 3aiiMajiiCch BITUYM3HSHI BUYCHI Ta
nociigauku: ['opoynosa H., Konnpatiok C., Konecuuk H., [Tomiryesa JI., Cemko H. Ta iH.

Cepen ciTbCHKOTOCIIOIAPCHKUX TEPMIHIB MOXKHA BUAUIUTH HACTYIIHI TEMATHUYHI TPYIIH:

1. TexHika, 3HaAPAIS TpalLll.

. [Ipumimnienss.

. [IpaniBHUKH.

. Ha3Bu TBapuH Ta pociuH.

. XBOpoOU pOCIIMH Ta TBAPHUH.

. HalimenyBaHHS1, sIKI CTOCYIOTBCS PO3MHOKEHHS TBAPHH.

. Ciocobu 06po0ITKy 3emii.

. [Ipomiecu, 0 CTOCYIOTHCS PO3BEICHHS TBAPUH Ta iX YyTPUMYBaHHSL

0N L AW
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Mera nHamoi poOOTH — TpoaHaNi3yBaTH JIEKCHKO-CEMAaHTHYHI OCOOJIMBOCTI JESKHX
TEpPMiHIB Ha3B XBOPOO Ta MIKITHUKIB POCIUH 1 TBAPUH B YKPATHCHKIN Ta aHTIIHCHKIM MOBaX.

Jlxepenamu TOCIHIKEHHS TOCTY>KWIH JJaHl 7 CIOBHHKIB YKPAiHCHKOI, aHTJIIHCHKOT Ta
POCIICHKOT MOB.

[lepeBakHa OUIBIIICTH AOCHII)KYBAaHUX TEPMIHIB 30epirae JEeKCUYHE 3HAYEHHS SK B
YKpalHChKUX TaK 1 B aHIJIHCBKUX JIEKCUKOrpadiuHUX JKepesax, a TepMiHaM “‘OinaH” Ta
“OarmiIOHOCIN” BIaCTHBA CHHOHIMIS ITiJ] 9ac MEePeKIay:

ackoxitd3 (CYM 1, 67) — rpuOkoBa XxBOpoOa pociuH;

ascochyta (DA, 16) — noun a disease affecting pulses such as peas and beans;

oakTepios (CYM 1, 92) — 3axBoproBaHHs POCIIMH, BUKJIUKAaHE 0aKTEPisIMU;

bacteriosis (Ling.);

bacteriosis (APCXC, 63) — 6akTepio3, OakTepiaibHE 3aXBOPIOBAHHS;

oantiaa (CYM 1, 114) — 6akrepisd, o Mae GopMy MaTuuKu;

bacillus (Ling.; CORD, 12);

bacillus (APCXC, 61) — Ganuia, nanoukoBuaHa OakTepis;

bacillus (DA, 19) — noun a bacterium shaped like a rod,

bacillus (MED, 85) — noun [C] medical a type of bacteria with a long straight shape,
some of which cause diseases;

bacillus (DCO) — a bacterium (an extremely small organism) which is shaped like a
rod. There are various types of bacillus, some of which can cause disease;

oaumionociii (CYM 1, 114) — moauna (TBapuHa), B OpraHax fKoi 3HaXOIATHCS
30y AHMKH 3apa3HUX XBOPOO, HE BUKIMKAIOUN B HEl 3aXBOPIOBAHHS;

bacilli carrier (Ling.);

bacillus-carrier (CORD, 12);

bacillicarrier (APCXC, 61) — 6anunoHoci#i, 0akTepioHOCIH;

oanmsipauii (CYM 1, 114) — npukm. o0 6anmunia;

bacillary (Ling.);

bacillary (APCXC, 61) — 6anunspamii, 6aKTepialibHAN, TAIOYKOBHTHA;

bacillary (DA, 19) — adjective referring to a bacillus;

0epéska, 6epizka (CYM 1, 160) — 1) 6araTtopiuna Oyp’ssHOBa BUTKa POCIIMHA; MOBIMKa;
2) nepesa;

bindweed (Ling.);

bindweed (CORD, 520; APCXC, 87) — B’10HOK

bindweed (DCO) — a wild plant with white and pink flowers that twists itself around
other plants as it grows;

bindweed (DA, 25) — noun a perennial weed with creeping roots, which climbs by
twisting round other plants;

bindweed (MED, 125) — noun [U] a wild plant that grows among other plants and
winds itself round them;

black bindweed (DA,28) — noun a common weed (Bilderdykia convolvulus) which is
widespread in spring arable crops;

field bindweed (DA, 100) — noun a deep-rooted perennial weed (Convolvulus
arvensis)which causes great problems because of its mass of clinging growths;

oinan (CYM 1, 180) — mKigHUK CaJ0BHX 1 TOPOMHIX KyJbTYp — OILTHI METEeNuK 3
YOPHUMHU >KUIIKaMH a00 IUISIMaMU Ha KPUJIbLISX;

white butterfly, cabbage butterfly (Ling.);

cabbage white butterfly (DA, 38) — noun a common white butterfly (Pieris brassicae)
which lays eggs on the leaves of plants of the cabbage family. The caterpillars cause much
damage to the plants;

233



Hayxoeuii wvaconuc HI1Y imeni M. 11. /[pacomanosa

oinp (CYM 1, 186) — Oinma ipka — XxBOpoOa XpEeCTONBITHX, IO CHPUYUHSIETHCS 0
MOSIBH O1TMX OJIMCKYUYHX TUISIM Ha JIMCTKAaX, cTebax, KBITKaX 1 Iiiogax poC/IvHH,

white rust (Ling., APCXC, 648) — 6ina ipxa, O1J1b;

opynbkoin (CYM 1, 241) — xXy4ok ciporo Kombopy 3 KOPOTKHM XOOOTKOM i
HEpO3BUHEHUMH KPUJIAMU;

spruce budworm (Ling., APCXC, 114) — nucroBepka suIMHOBa; OpyHBKOI;

opyueab63 (CYM 1, 242) — indexkmiitHa xBopoOa CBIHCHKUX TBapWH, SKOK MOXKYTh
3apakaTUCs 1 JIOHU;

brucellosis (Ling.; APCXC, 112);

brucellosis (DA, 35 — 36) noun a disease which can be caught from cattle or goats or
from drinking infected milk, spread by a species of the bacterium Brucella. 1t is a notifiable
disease. Also called undulant fever,

oymsik (CYM 1, 249) — xomova TpaB’sHUCTA POCIHHA — Oy’ sH;

thistle (Ling.);

thistle (APCXC, 763; CORD, 945) — 1) Oyasik; 2) apTumiok; 3) 4epTornoyiox; 4) ocor;
5) TaTapHUK;

thistle (DA, 245) — noun a perennial weed (Cirsium arvense, Cirsium vulgare) with
spiny or prickly leaves, which grows as an erect plant and has large purple or white flower
heads;

thistle (MED, 1495) — noun [C] a wild plant with a thick round purple or white flower
and leaves with sharp points. The thistle is often used as a symbol of Scotland;

thistle (DCO) — noun a wild plant with sharp points on the leaves and, typically, purple
flowers;

BiBcIOor (Avena fatua L.) (CYM 1, 550) — moxiOHuit 1o BiBca Oyp’siH; TUKUil OBeC;

wild oat (Ling.);

wild oat (APCXC, 522) — BiBcIOT, OBEC IIyCTHI;

wild oats (DA, 265) — plural noun several species of annual weeds, including (4vena
fatua) and (Avena ludoviciana), found among cereal crops, and now largely controlled by
selective herbicides, although manual weeding or roguing is also used;

BipycHmii (CYM 1, 682) — croc. 10 BipycCy, 3yMOBJICHHI BIpyCOM;

viral (Ling.);

viral (CORD, 37; APCXC, 813);

viral (DA, 258) — adj referring to or caused by a virus;

viral (MED, 1598) — adj caused by or relating to a virus;

viral (DCO) — caused by a virus;

Bipycéuor (CYM 1, 682) — daxiBerp i3 BipycoJIorii;

virologist (Ling.);

Bipycoudrisi (CYM 1, 682) — Hayka npo Bipycu;

virology (Ling.);

virology (MED, 1598 — noun [U] medical the treatment and study of illnesses caused
by viruses;

virology (DCO) — the scientific study of viruses and the diseases that they cause;

Bipyconociii (CYM 1, 682) — xuBuil opranizam, y SIKOMYy XHBYTh 1 PO3MHOKYIOTHCS
BipycH;

virus carrier (Ling.);

BorHiBka (CYM 1, 715) — HeBeTMYIKNN METEIUK-IIKITHUK;

pickleworm.

[Ipore He Bci noCHiIKyBaHI ClIOBa MalOTh OJHO3HAYHUN mnepexnan. Hamu Oymo
PO3MIISIHYTO YKPaiHCHKI CUIBCHKOTOCTIONAPChKI TEPMIHM, IO MAIOTh JCKIJIbKAa aHTIIHCHKUX
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BapiaHTIB, a JIekceMa “Bipyc” MiJ 4ac MepeKiIamay Moke HabyBaTh 03HAK PI3HUX YACTUH MOBH
(IMEHHHKA Ta JII€CIIOBA):

anTpakHo63 (CYM 1, 51) — rpubkoBa xBopoOa ClIbCHKOTOCTIOAAPCHKUX KYJIBTYP, 110
BUKJIMKAE TMOSIBY HA POCIMHAX KOBTUX UM OypHUX IUISIM, TPIL[MH, BUPA30K 1 CIIPHYUHIETHCS
J10 3aruesti pocauHu;

anthracnose, bitter rot (Ling.);

anthracnose (APCXC, 41) — aHTpaKHO3;

bitter (CORD, 521; APCXC, 89) — ripkora, TipKHii;

bitter (DA, 28) — adj referring to something which has a sharp taste, and is not sweet;

bitter (MED, 128) — adj 1) feeling angry or upset because of a bad experience,
especially when you think that you have been treated unfairly; 1a) involving very angry
feelings; 1b) used about a determined and angry enemy or opponent; 2) [usually before
noun] making you feel very unhappy or disappointed; 3) something that is bitter has a strong
sharp taste that is not sweet; 4) extremely cold in a way that makes you very uncomfortable;

bitter rot (APCXC, 643) — ripka rHub;

rot (CORD, 861; APCXC, 642) — rHWJIb, THUTH;

rot (DA, 210) — verb (of organic tissue) to decay or become putrefied because of
bacterial or fungal action;

rot (MED, 1235) — verb 1) [I/T] to decay by a gradual natural process, or to make
something decay in this way; 2) [I] to be in a physical or mental condition that is gradually
getting worse;

noun [U] 1) decayed material, or the process of decaying; 2) the process by which a
situation gradually gets much worse; 3) informal old-fashioned nonsense;

6yp’ﬁH (CYM 1, 263) — TpaB’ssHHCTa POCIHMHA, 110 HE KYJBTUBYETHCS JIIOJUHOIO, ajie
pocTe B TociBaxX KyJbTYPHUX POCIIUH, a TAKOXK Ha HEOOPOOITIOBAHUX 3eMJISX;

wild grass (steppe); (tall) weeds p/ (Ling.);

tall weeds (CORD, 26);

wild grasses (APCXC, 358) — mpupoHi 371aKu; TUKOPOCTY4i TPaBH;

weed (APCXC, 821) — 1) 6yp’staucta TpaBa, Oyp’siH; 2) eem. niMpaHriT; 3) 3HALyBaTH
Oyp’sH;

weed (DA, 263) — noun a plant that grows where it is not wanted, e.g. a poppy in a
wheat field (NOTE: Some weeds are cultivated plants, for example oilseed rape growing in
hedgerows.) COMMENT: Weeds compete with crops for nutrients and water; the presence
of weeds can lower the quality of a crop and often make it more difficult to harvest. Some
weeds may taint milk when eaten by cows and some are poisonous and can affect livestock.
Weeds also harbour pests and diseases which can spread to crops. Chemical control of weeds
is an additional cost, but weeds can be controlled by good rotations and tillage treatment;

weed (MED, 1624) — noun 1) [C] a plant that grows easily and is usually found in
places where you do not want it; 1a) [C/U] a plant or mass of plants growing in water; 2) [C]
BrE informal a weak or silly person; 3) [U] informal the drug cannabis; 4) the weed informal
tobacco;

weed (DCO) — noun [C] any wild plant that grows an unwanted place, especially in a
garden or field where it prevents the cultivated plants from growing freely;

Bipyc (CYM 1, 682) — omuH i3 HaWapiOHIMIUX MIKPOOPTaHi3MiB, IO BUKIWKAE
iH(eKIIiiTHe 3aXBOPIOBAHHS,

virus (Ling.; APCXC, 813; CORD, 37);

bug (CORD, 37);

virus (DA, 258 —259) — noun a microorganism consisting of a nucleic acid surrounded
by a protein coat which can only develop in other cells, and often destroys them
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COMMENT: Viruses produce disease in man, animals and plants. Many common diseases
such as measles or the common cold are caused by viruses; viral diseases cannot be treated
with antibiotics, which only destroy bacteria. Viruses can be transmitted from one animal to
another, reproducing the same disease. Insects, particularly aphids, transmit certain virus
diseases in plants;

virus (MED, 1599) — noun [C] 1) a simple living thing that smaller than a bacterium
and can enter your body and make you ill. If your body can protect itself against a particular
virus then you are immune to it. A vaccine is a medicine that makes you immune to a
particular virus; la) a disease caused by a virus; 2) computing a program that enters your
computer and damages or destroys information that you have stored;

virus (DCO) — 1) an extremely small organism which causes disease in humans,
animals and plants a chicken pox/flu/herpes/mumps virus; 2) a disease caused by a virus;

bug (APCXC, 115) — 6momuris;

bug (MED) — noun 1) [C] informal an infectious but usually minor illness; 2) [C] a
minor fault in a computer system or in a computer program; 3) [singular] informal a sudden
strong enthusiasm for doing something; 4) [C] a small piece of electronic equipment used for
secretly listening to what people are saying; 5) [C] mainly AmE informal an insect;

verb [T] 1) informal to annoy someone; la) to continue asking someone to do
something in a way that annoys them; 2) to hide a small piece of electronic equipment
somewhere so that you can secretly listen to what people are saying;

bug (DCO) — a very small insect.

Sk Gaunmo, BUIIE PO3TIISIHYTUM JIEKCeMaM ‘“‘aHTpakHOo3”, “Oyp’aH”, “Bipyc” He JuIIe
BJacTHBAa CUHOHIMIS MiJ Yac Mepekaay, BOHM Ha0yBalOTh 0araro3HayHOCTI B aHTJIHCBHKIN
MOBi B TOil uac, sk CI0BHUK yKpaiHChKOi MoBH B 11 Tomax mojae ix 3 OJHUM JIEKCUYHUM
3HaueHHsM. Tak, cimoBo “bitter” (ckiiamoBa OJHOTO 3 BapiaHTIB MEPEKIaay JIEKCEMHU
“aHTpakHO3”’) OKpiM 3Ha4YeHHS eipkuli, HaOyBa€ IIe 3Ha4eHb THIBY, pO3YapyBaHHS,
muckombopty. Tepmin “weed” (oguH 13 BapiaHTIB Mepekiay IMEHHHKa “Oyp’sH”’) B
AHTJIOMOBHHX JIOCIT/DKYBaHMX JpKepenax 3adikcoBaHO 3 JCKUJIbKOMa IEPEHOCHUMU
3HAYCHHSAMH — JypHa a0o cjabka JI0JIMHA, HAPKOTUKH KaHaOicy, TIOTIOH. AHTIINWCHKI
BapiaHTH IMEHHHKA “BIpyc” B)KHMBAIOTHCS HE JIMIIE B SIKOCTI MEIUYHOTO TEPMiHY, a 5K
KOMIT IOTepHHM TepMiH TakoK. OKpiM BUIE PO3IJISHYTHX 3HAa4YeHb, Jekcema “bug” Moxe
HaOyBaTH 3HAa4eHb MAaJIEHBKOI KOMaxH, YCTPOIO JJsi MPOCIYXOBYBaHHS, HECIOAIBAaHOTO
CHIJIBHOTO €HTY31a3My IIOCh pOOUTH.

[TimcymoBytoun, MOXKHA 3a3HAYUTH, IO MEPEBaKHA OLIBIIICTh PO3MVISHYTUX TEPMiHIB
30epirae JeKCUYHE 3HAUYCHHS B YKPATHCHKIN Ta aHTIIIKACHKiN MoBax. [1ig yac mepexiany neski
aHTJIHCHKI BapiaHTH HAOyBallM SK MPSIMOTO, Tak 1 MepeHocHOro 3HadeHHs. [Ipore, edekr
0araTo3HAYHOCTI y MEXKax JIMIIE O/IHI€T HAyKW HE MOKIIMBHM, aJpKe HAyKa BUMara€ TOYHOCTI
Ta YHHKHEHHsS TOJBIMHOTO TiIIyMadeHHS TepMmiHa. Came ToMy mepekiazadaM HEeOoOXiTHO
BUKOPHUCTOBYBATHU CIEI[iaII30BaH1 CIIOBHUKH.
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Tuweukuna E. B. CenbcKkoxo3aiicmeeHHble MEPMUHBL 8 YKPAUHCKUX U AH2TIUICKUX C/108aP5IX.

Cmambsi noceéaujeHa U3y4eHur CelbCKOXO3AUCMEEHHOU mepmuHoaoeuy. Paccmomperno nowsimue
“mepmun” U NPOAHATUSUPOBAHO NEKCUKO-CEMAHMUYECKUE OCOOEHHOCMU HEKOMOPbIX MEePMUHO8 dASPapHOU
ompacau (aHmpaxHo3, bakmepuos, bayuia, OUIaH, OYPvAH, BUPYC U OP.) C NOMOWBIO C108APell YKPAUHCKO20 U
AH2IUTICKO20 SI3bIKOB.

Knroueasnle cnosa: mepmun, mepmuHonIo2us, ceibckoe X03aUCmeo, cllosapb.

Tishechkina K. V. Agricultural terms in Ukrainian and English dictionaries.
The article deals with some agriculture terminology. Concept “term” is considered. Lexical

peculiarities of some agrarian terms (anthracnose, bacteriosis, bacillus, cabbage white butterfly, weed,
virus) are analysed with used Ukrainian and English dictionaries.
Keywords: term, terminology, agriculture, dictionary.
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CYDIKCANIA SAK 3ACIb BUPAXKEHHSA I'PAAYAJIBHOT'O 3HAYEHHSA
JA1€CJIB HA CJIOBOTBIPHOMY PIBHI

Y ecmammi O0ocnioscenodiecniseni nexcemu 3 cyghikcamu -Hy-, -OHy-, -y8a-, (-106a-), U3HAUEHO 2PAHO-
BIOMIHKU, 5KI BOHU GHOCAMb ) CEMAHMUYHY CMPYKMYpy OI€Ci8, 008e0eHO, W0 GUWEHA36aHI CYQIKCU
BUKOHYIOMb POb 2PAdyamopis.

Knrwuosi cnoea: cygixcayis, epadyarvHe 3HaueHHs, epadocema, 2paldydanbHa  (YHKYIs,
2paodyanvricms, 2padyamop, epano-eiOmiHox.
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